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MODA / PRINCE Club

RICCIONE RITORNA.. 
A SOgNARE LA NOTTE.

IL “MAgIC WINTER” DEL NUOVO PRINCE

08

Il nuovo Prince, apre le porte alla magia 
dell’inverno. Lo fa con la carica di energia, 
eleganza e creatività, che storicamente l’ha 
caratterizzato come uno dei locali icona del 
divertimento e delle notti italiane. 

L’apertura avverrà il 17 ottobre 2015. Il nuovo 
Prince aprirà le sue sale ogni sabato sera, a 
tutti coloro che vorranno vivere questa serata 
come un evento di grande intrattenimento.

“Magic Winter” è il claim di questa nuova 
realtà artistica, il filo rosso che legherà ogni 
iniziativa del locale, per trasportare i suoi ospiti 
nella dimensione di un inverno magico.

Una magia che apparirà nelle luci, negli am-
bienti, nel nuovo make up del design delle 
sale.. realizzate dagli architetti riccionesi Filip-
po e Consuelo Casadei dello studio Struktu-
ra, ispirati nel mood proprio dal nome Prince 
(principe). Questo nuovo design, trasporterà i 
suoi spettatori nell’atmosfera di un grande ca-
stello, sospesi fra magia ed incanto.

Alla console, il Dj resident Max Monti (Dj & 
produttore musicale, è uno degli artisti storici 
della dance italiana) e DJ Flash (Dj resident 
dell’Armani Privè di Milano). Questi artisti se-
lezioneranno la migliore house/fashion com-
merciale, destinata ad attrarre un ampio 
pubblico per fascia di età: dagli “splendidi 
quarantenni”, ai giovani nati a cavallo del 
nuovo secolo. 

Fiore all’occhiello del Prince? I due ristoranti. 
Gli ospiti potranno scegliere tra, sala “privé” 
(dove sarà possibile cenare alla carta sce-
gliendo ricette e piatti proposti dallo chef, 
solo per quell’occasione) oppure..il grande 
ristorante centrale. In quest’ultimo ambiente  
la qualità e il gusto della cucina, potranno 
essere assaporati attraverso menù degusta-
zione o tematici.

Anticipazioni. All’orizzonte del “Magic Winter” 
si preparano già sorprese per i prossimi mesi. 
Prima fra tutte, la sera di sabato 31 ottobre 
di Halloween, la notte più magica dell’anno. 
Nel corso dell’inverno: Ospiti d’eccezione, VIP, 
grandi personaggi del mondo dello spetta-
colo e dell’infotainment.





“Volevo una donna unica, spe-
ciale, che vive in spazi aperti 
dove poter liberare la propria 
fantasia senza compromessi, e 
per questo ho disegnato abi-
ti che racchiudono ognuno la 
propria identità. Volevo che ogni 
abito fosse speciale, capace di 
esprimere una personalità forte 
e rendere desiderabile la donna 
che lo indossa e, quindi, sexy”. 

Così la stilista italiana Alberta Fer-
retti, spiega l’ispirazione che ha 
dato vita alle sue nuove creazioni. 

si aggiungono nero e ruggine per 
un tocco bohémien alle donne 
del deserto. Completano la pa-
lette: bianco, arancio in diverse 
gradazioni, giallo, viola e verde. 
Le forme morbide e leggere im-
preziosiscono la seta, l’organza, lo 
chiffon e il pizzo. 

Ad arricchire il mood della colle-
zione inserti in pelle, trasparenze e 
lavorazioni in pizzo. Tocchi sexy per 
donne uniche. 

Di Laura Pozzi

E’ l’abito il focus della collezione. 
Il senso della natura è ovunque, 
a partire dai vestiti di suede, dalle 
lunghe sahariane fino alle tuniche 
che mescolano seta e crochet. 
Estremamente raffinati e romanti-
ci gli abiti declinati in impalpabile 
chiffon, mixato, intrecciato o an-
nodato con altre stoffe. 

Abiti da dea greco-romana sono 
resi moderni da tocchi irresistibi-
li, accessori preziosi e atmosfera 
tribale. A farla da padrone poi ci 
pensano i colori della sabbia a cui 
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ALBERTA fERRETTI



АЛЬБЕРТА ФЕРРЕТТИ
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“Я хотела создать образ 
женщины уникальной, 
особенной, которая живет 
на открытых пространствах, 
где можно дать волю 
своей  фантазии без всяких 
компромиссов, поэтому я 
разработала дизайн костюмов, 
которые закрывают каждую 
женщину в ее личностное 
начало. Мне хотелось, 
чтобы каждый костюм был 
бы особенным, способным 
выразить сильную личность, 
индивидуальность, и сделать 
желанной ту женщину, которая 
его носит, то есть, сделать ее 
сексуальной”.  

Таким образом итальянский 
стилист Альберта Ферретти 
объясняет вдохновение, 
благодаря которому и были 
созданы ее новые творения. 
А на платье сфокусировано 
все внимание коллекции. Суть 
природы ощущается везде, 
начиная от замшевой одежды, 
от длинных платьев “Сахара” до 
туник, в которых смешиваются 

добавляется черный и цвет 
ржавчины для богемного 
прикосновения к женщинам 
пустыни. Палитру дополняют: 
белый, оранжевый в разных 
степенях насыщенности, 
желтый, фиолетовый и зеленый. 
Мягкие и легкие формы 
приукрашены шелком, органзой, 
шифоном и кружевами. Чтобы 
обогатить образ коллекции – 
вставки из кожи, прозрачные 
участки и обработка кружевами. 
Штрихи секси для уникальных 
женщин.  

шелк и вязаные крючком 
материалы. Очень изысканны и 
романтичны платья, низ которых 
пошит из шифона, который 
смешивается, сплетается 
или завязывается узлом с 
другими тканями. Платья для 
греко-римских богинь сделаны 
современными благодаря 
неосязаемым штрихам, 
драгоценным аксессуарам и 
племенной атмосфере. Чтобы 
сделать их действительно 
патрицианскими, подумали 
о цвете песка, к которому 

КОЛЛЕКЦИЯ ЖЕНСКОЙ ОДЕЖДЫ 
ВЕСНА/ЛЕТО 2016





Sulle note di Lovefool, brano dei 
Cardigans, ha sfilato la collezio-
ne donna Primavera/Estate 2016 
Blugirl per Milano Moda Donna, e 
la scelta di questa canzone non 
è casuale: l’eterna ragazza Blugirl 
è cresciuta, ha abbandonato i 
panni della Lolita, prendendo una 
svolta rock soft mixata a tocchi di 
seduzione dall’animo latino.

Anna Molinari ha infatti presentato 
abiti a camicia con balze e vo-
lant, grandi maniche e scollature 
ampie e profonde, abbinati a mi-
croshorts o a lunghe gonne, e top 
boxy, lunghi abiti a righe, abiti e 
camicie trasparenti. 

Leggeri i materiali impiegati nella 
collezione donna PE 2016 Blu-
girl, con cotone, chiffon, seta 
duchesse, jersey, pizzo e taffetas 
per silhouette morbide e spagno-
leggianti dalle lunghezze maxi o 
mini a mettere bene in mostra le 
gambe.

La palette dei colori è caratterizza-
ta dai colori di con bianco, nero, 

Di Fabio Milani

verde, blu, giallo, marrone, rosso e 
rosa spesso proposti monocrome 
o sotto forma di maxi righe e di co-
lorate farfalle. 

Ai piedi delle ragazze sanda-
li sandali intrecciati stile schiava, 

A MILANO 
MODA DONNA
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in mano borse a tracolla mentre 
orecchini, collane e cinture con 
il logo Anna Molinari completano 
gli outfit della collezione donna PE 
2016 Blugirl.
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BLUgIRL  COLLEZIONE DONNA PRIMAVERA/ESTATE 2016





blugirl

под ноты Lovefool – песни  группы 
The Cardigans, дефилировала на 
подиумах коллекция весна/лето 
2016 от Blugirl для Миланской 
недели женской моды, и выбор 
этой песни не случаен: вечная 
девушка Blugirl выросла, вышла 
из роли Лолиты,  взяв мягкий 
рок-поворот, смешанный 
с оттенками обольщения 
латинской души.
Анна Молинари действительно 
представила костюмы в 
виде рубашек с воланами и 
оборками, большими рукавами и 
широкими глубокими вырезами, 
в сочетании с микрошортами 
или длинными юбками, и 
квадратные топы, долгие 
полосатые платья, костюмы и 
прозрачные рубашки. 
Легкие материалы, 
используемые в коллекции 
женской одежды весна/лето 
2016 Blugirl, как хлопок, шифон, 
шелк дюшес, трикотаж, кружева 
и тафты для мягких силуэтов 
в испанском стиле, от длины 

макси или мини  для лучшей 
демонстрации ног. Палитра 
цветов характеризуется 
сочетаниями белого, черного, 
зеленого, синего, желтого, 
коричневого, красного и 
розового, часто предлагаются 
одноцветные или в форме 
максимальных полос, а также в 
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виде красочных бабочек. 
На ногах девушек – плетеные 
сандалии в стиле рабынь, в 
руках – сумочки на ремнях, в то 
время, как сережки, ожерелья и 
пояса с логотипом Anna Molinari 
дополняют наряд женской 
коллекции весна/лето 2016 
Blugirl.

НА МИЛАНСКОЙ 
НЕДЕЛЕ ЖЕНСКОЙ МОДЫ

КОЛЛЕКЦИЯ ЖЕНСКОЙ ОДЕЖДЫ ДЛЯ 
СЕзОНА ВЕСНА/ЛЕТО 2016 гОДА 
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Ha lasciato “senza parole” la sfi-
lata della collezione donna Prima-
vera/Estate 2016 Genny presen-
tata All’Arengario in occasione di 
Milano Moda Donna. L’art-director 
Sara Cavazza Facchini ha spie-
gato di essersi ispirata agli anni 
venti utilizzando tanto bianco e 
agli anni ’80 introducendo tonalità 
metalliche quali argento, oro giallo 
e oro rosa. Ne è così risultata una 
collezione elegante, lussuosa e 
sensuale, con linee geometriche e 
dettagli preziosi.

La maglieria è leggerissima decli-
nata nei colori dell’oro e dell’ar-
gento, hanno inoltre sfiltato tu-

tonde che completano gli outfit.

La stilista Sara Cavazza Facchini 
ha creato una collezione elegante 
e di grande effetto, ma di grande 
risalto è stato anche l’aver portato 
in passerella temi di attualità quali 
le condizioni di lavoro e il rispetto 
dell’ambiente.

In quest’ottica Genny ha lanciato 
il progetto che prevede una ‘eti-
chetta dei valori da apporre a tut-
ti i capi della collezione in modo 
da mettere a conoscenza i clienti 
della griffe sulla qualità sostenibile 
dei prodotti, sulla responsabilità so-
ciale nei confronti dei lavoratori e 
sull’impatto ambientale.

niche in seta e cotone fluttuanti 
che lasciano scoperte le spalle. Le 
camicie sono in seta e velate con 
polsini color oro abbinate a tute o 
pantaloni morbidi con tagli frontali.

Gli abiti da sera sono lunghi e flu-
idi con spacchi, trasparenze e 
scolli profondi che li rendono più 
sensuali, nel finale di sfilata Genny 
stupisce tutti presentando tra abiti 
candidi e metallizzati una “crea-
zione” verde smeraldo d’ispirazio-
ne Art Déco con profondi spacchi 
frontali. Anche i colori contribuisco-
no a rendere “speciale” la colle-
zione: bianco, metal, verde sme-
raldo, oro e argento. Ai piedi delle 
modelle risaltano sandali dai colori 
metallici, abbinati a clutch rigide 

A MILANO 
MODA DONNA
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Di Fabio Milani

gENNy COLLEZIONE DONNA PRIMAVERA/ESTATE 2016



Оставил  “без слов” показ коллекции 
женской одежды ВЛ 2016 Genny, 
представленный во дворце Дель 
Аренгарио по случаю Миланской 
недели женской моды. Арт-директор 
Сара Кавацца Факини объяснила, 
что была вдохновлена двадцатыми 
годами, используя так много белого 
цвета, и восьмидесятыми, вставляя 
такие металлические тональности, как 
серебро, желтое и розовое золото. Вот 
так и получилась коллекция элегантной, 
роскошной и чувствительной, 
с геометрическими линиями и 
драгоценными деталями.
Очень легкий трикотаж, с преобладанием 
цвета золота и серебра, кроме того, 
дефилировали также развевающиеся 
шелковые и хлопковые туники, 
которые оставляют открытыми плечи. 
Шелковые рубашки, завуалированные 
манжетами золотого цвета, в сочетании 
с комбинезонами или мягким брюками 
с фронтальными разрезами. Вечерние 
платья, долгие и облегающие, 
с вырезами,  прозрачностью и 
декольте, которые делают их более 
чувствительными, на финальном показе 
Genny изумляет всех, представляя 
среди белых и серых металлических 
платьев свое “творение” – изумрудно-
зеленого цвета по вдохновению от Art 
Déco с глубокими передними разрезами. 
Также и цвета делают свой вклад, чтоб 
сделать коллекцию “особенной”: белый, 
металлик, изумрудно-зеленый, золотой 
и серебряный.
На ногах моделей – сандалии 
металлических оттенков, которые 
сочетаются с жесткими сумочками-
клатчами, дополняющими наряд.
Стилист Сара Кавацца Факини создала 
элегантную и очень эффектную 
коллекцию, но более всего она 
привлекает тем, что выставила на 
подиумах актуальные темы, такие, 
как условия работы и бережное 
отношение к окружающей среде. Под 
этой призмой Genny создала проект, 
который предусматривает этикетку 
ценностей, проставленную на все 
изделия коллекции таким образом, 
чтобы клиенты узнавали этот знак 
по устойчивому качеству продукции, 
по социальной ответственности в 
отношении работников, и по влиянию на 
окружающую среду.

gennyMODA / Collezioni DONNA
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ЖЕНСКАЯ КОЛЛЕКЦИЯ ВЕСНА/ЛЕТО 
2016 В МИЛАНЕ НА ЖЕНСКОЙ МОДЕ



La stilista italiana Donatella Ver-
sace, porta sulle passerelle di 

Milano una collezione sportswear, 

che celebra la forza delle donne 

di oggi. Non si può essere fragili 

per sempre, sembra consigliare 

la designer, che fa sfilare in pas-

serella un guardaroba pensato e 

creato per una moderna viaggia-

trice metropolitana. 

Tanti i colori, tra cui quelli del sa-

fari: il verde e il kaki si confondono 

con la nuova e grintosa stampa 

animalier, nata da un mix di tan-

ti motivi diversi: tigre, leopardo 

e zebra; e il camouflage, rein-

MILANO. 
UN SAfARI NELLA 
gIUNgLA URBANA. 
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VERSACE COLLEZIONE DONNA PRIMAVERA/ESTATE 2016



 COLLEZIONE DONNA PRIMAVERA/ESTATE 2016

Di Laura Pozzi

MODA / 
Collezioni DONNA
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terpretato però da Versace in 

chiave pop. 

Non manca l’amato nero, de-

clinato in versione business per 

i completi con caban e gonna 

lunga e in versione sexy per i 

lunghi abiti tagliati a vivo, come 

quadri di Fontana. 

Brillano poi i colori fluo, dal ver-

de al giallo fino al bordeaux, uti-

lizzati su seta, cotone, serpente, 

denim, chiffon e tulle. 

La donna Versace è proposta 

in diverse lunghezze, dalle mini-

gonne dritte o a pieghe, fino ad 

abiti lunghi e asimmetrici, con 

spacchi profondi. 

E ad arricchire il tutto, zaini e 

borse portate a mano, con 

stampe camouflage. 



Итальянский стилист Донателла 
Версаче представляет на подиумах 
Милана коллекцию спортивной 
одежды, которая прославляет силу 
современных женщин. 
Кажется, что дизайнер 
подсказывает: “Нельзя всегда 
быть хрупкими”, и выставляет на 
подиум гардероб, задуманный 
и созданный для современной  
путешественницы метрополий. 
Много различных цветов, среди 
которых цвета сафари: зеленый 
и хаки смешиваются с новыми 
масштабными принтами животных, 
которые сами являются смешением 
различных тематик: тигры, леопарды 
и зебры; и камуфляж, который 
реинтерпретирован Versace в стиле 
поп. 
Хватает также и любимого черного, 
использованного в бизнес-версии 
для комплектов  из пальто кабан 
и длинных юбок, и в версии 
секси для платьев, распоротых и 
необработанных, как на картинах 
Лучо Фонтана. Также светятся 
флуоресцентные цвета, от зеленого 
до желтого, в плоть до бордового, 
которые использованы на шелке, 
хлопке, змее, деним, шифон, тюль. 
Костюмы для женщины Versace 
предложены различной длины, 
от миниюбок, как прямых, так 
и со складками, до длинных 
асимметричных платьев с глубоким 
вырезами. И для того, чтобы 
сделать костюмы богаче, – рюкзаки 
или сумки для ручного ношения с 
камуфляжными принтами. 

versace
MODA / Collezioni DONNA

МИЛАН. САФАРИ 
пО гОРОДСКИМ 
ДЖуНгЛЯМ. 

ЖЕНСКАЯ КОЛЛЕКЦИЯ 
ВЕСНА/ЛЕТО 2016
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ARREDAMENTO



Arredare la propria casa, cuore di 
ognuno di noi, è una sfida ma an-
che un divertimento. Ma arredare 
l’indoor non basta! Per completa-
re il tutto bisogna pensare anche 
a giardini, verande, bordo piscina 
ecc.. L’outdoor è importante, è la 
mente della nostra casa, il biglietto 
da visita che diamo di noi a chiun-
que ci venga a far visita, che siano 
amici, parenti o colleghi di lavoro. 
E poi pensate a quanto relax potre-
ste provare stando seduti a leggere 
e sorseggiare una fresca bevanda 
sul vostro divano di lusso diretta-
mente nel vostro giardino!

Ogni anno i più importanti brand di 
design pensano anche a questo, 

all’involucro esterno della nostra di-
mora, a come rendere più piace-
vole il nostro tempo speso in giar-
dino o a bordo della nostra piscina 
o semplicemente in veranda, per 
permetterci di vivere il lusso dentro 
e fuori dalla nostra casa.

Ecco i complementi di arredo di-
venuti must have per l’estate 2015. 

Zenhit by Royal Botania: questa 
collezione di Kris Van Puyvelde è 
composta da un elegante lounge 
set che offre un’ampia varietà di 
combinazioni, con sedute indi-
viduali, chaise-lounge, elementi 
angolari e unità a due o tre posti 
con braccioli. Per finire, c’è il tavolo 

basso in teak e i cuscini da rivestire 
in diversi tessuti.

Bangkok by Maisons du Monde: 
la collezione del brand francese si 
ispira agli arredi thailandesi e pro-
venzali con il divano top di gamma 
da due posti in rattan Kubu e cu-
scini grigi.

Catania, Copa e Lyra by Made.
com: sono tre delle collezioni di 
outdoor proposte dal sito di shop-
ping online Made.com che tra di-
vani, tavoli e sedie dalle linee ele-
ganti ed esclusive punta alla vetta 
dei top brand di arredo.
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Di Giusy Abatematteo

Vigor Lounge by Royal Botania

Zenhit by Royal Botania Bangkok by Maisons du Monde



Обставить свой дом – сердце каждого из нас, это 
не только вызов, но еще и развлечение. Но выбрать 
только парковую мебель недостаточно! Чтобы все 
укомплектовать, нужно подумать также и о саде, 
веранде, крае бассейна и т.д. 
Парковая мебель важна, это разум нашего 
дома, визитная карточка, которую мы даем с 
информацией о нас любому, кто нас навещает, 
с кем мы дружим, родственникам и коллегам по 
работе. Кроме того, подумайте сами, какое же 
расслабление можно ощутить сидя где-нибудь 
вне дома и читая, попивая маленькими глоточками 
какой-нибудь освежающий напиток на вашем 
роскошном диване прямо в вашем саду?
Каждый год самые важные дизайнерские бренды 
думают также и об этом, о внешней оболочке 
нашего убежища, о том, как сделать более 
приятным наше время, проведенное в саду или на 
краю нашего бассейна, или же просто на веранде, 
чтобы позволить нам жить роскошно как внутри, 
так и вне нашего дома. 
Вот та обстановка, для которой стал применяться 
лозунг must have летом 2015 года.
Роскошные диваны и кресла Zenhit от Royal 
Botania: эта коллекция от Kris Van Puyvelde состоит 
из элегантного лаундж-комплекта, который 
предлагает широкое разнообразие комбинаций, 
с индивидуальными креслами,  шезлонгами, 
угловыми элементами и единицами на два или три 
места с подлокотниками. И наконец – низкий столик 

из тикового дерева и подушки, которые могут быть 
изготовлены из разных тканей.

Bangkok от Maisons du Monde: коллекция 
французского бренда взяла свое вдохновение от 
таиландской и провансальской мебели с диваном-
топом на два места с комплектом ротанговой 
мебели Кубу и серыми подушками.
Catania, Copa и Lyra от Made.com: из всех 
коллекций эти три коллекции парковой мебели на 
сайте шоппинга-онлайн Made.com, которые среди 
диванов, столов и стульев, которым присущи 
элегантность линий и эксклюзив, находятся на 
вершине топ-марок парковой мебели.

РОСКОшНАЯ пАРКОВАЯ МЕБЕЛЬ 
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Saint Sauveur by Made.com

Saint-tropez by Maisons du Monde



PER UN SOggIORNO ExTRA LUSSO
Le suite a tema sono la scelta perfetta per chi è stanco delle 
solite camere d’albergo tutte uguali e anonime. Chic e stra-
vaganti, rendono sicuramente più interessante un soggiorno in 
hotel. Che siano dedicate ad un personaggio famoso o ad 
un film, per qualche giorno si può tornare bambini e godere di 
ambienti fantastici grazie al loro allestimento particolare. 

A Milano, lo Château Monfort propone suite fiabesche rac-
contate con un linguaggio teatrale, attraverso l’interpretazione 
del repertorio di alcune tra le più grandi opere liriche e balletti, 
come la Turandot, la Traviata, la Butterfly, la Bohème, l’Uc-
cello di fuoco e Cenerentola.

Londra invece nasconde qualcosa di più stravagante: il Ge-
orgian House Hotel ospita la Suite Harry Potter, una proposta 
di lusso in due camere da letto, che segue il tema della saga 
fantasy di J.K. Rowling. Letti a baldacchino, libri di incantesimi, 
ma anche calderoni, pozioni e oggetti tipici di scuola di magia.

Ancora più stravagante la proposta dell’Eden Motel di Taiwan: 
una suite a tema interamente dedicata a Batman. Dal letto 
matrimoniale alle pareti, dalla vasca alla tv, fino alla “Bat-mo-
bile” che fuoriesce dalle pareti, ogni elemento qui è dedicato 
al supereroe.

Il Platine Hotel di Parigi invece, omaggia il fascino di Marilyn 
Monroe con camere rétro e hollywoodiane ad evocare il mito 
della diva. Dedicate alle amanti della gattina più famosa del 
mondo, le due suite Hello Kitty del Grand Hi Lai Hotel di Tai-
wan sono un tripudio di rosa e di femminilità.

Rosa è anche la Barbie Suite al Palms Casino Resort di Las 
Vegas, progettata dall’interior designer Jonathan Adler, dove le 
ragazze di tutte le età possono sperimentare la fantasia e il di-
vertimento dello stile di vita di Barbie.

Di Laura Pozzi

LE SUITE A TEMA
ARREDAMENTO / Suite a tema  
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Platine Hotel - Suite Marilyn Monroe

Château Monfort - Suite CenerentolaEden Motel - Suite Batman



ДЛЯ ЕКСТРА-РОСКОшНОгО 
пРОЖИВАНИЯ 
Тематичные люксы – это идеальный выбор для тех, кто уже 
устал от обычных отельных комнат, одинаковых и анонимных. 
Шик и экстравагантность бесспорно делают проживание в отеле 
более интересным. Они посвящены известным персонажам 
или фильмам,  поэтому на несколько дней можна снова стать 
детьми и насладиться фантастической атмосферой благодаря 
их особенному убранству. 
В Милане Château Monfort предлагает сказочные люксы, 
рассказанные театральным языком через интерпретацию 
репертуара некоторых самых известных лирических и балетных 
опер, таких, как  Турандот, Травиата, Бабочка, Богема, Жар-птица, 
и Золушка.
В Лондоне же можно найти кое-что еще более 
экстравагантное:Georgian House Hotel приглашает в люкс Гарри 
Поттера – шикарное предложение, состоящее из двух спален, 
которые следуют теме фантастической саги  Дж. К. Роулинг. 
Кровати под балдахином, не только книги заклинаний, но и котлы, 
зелья и различные объекты типичной школы магии.
Еще более экстравагантное предложение Eden Motel в Тайване: 
люкс по теме, полностью посвященной бэтмену. От кровати 
для молодоженов до стен, от ванной до телевизора, вплоть до 
“бэт-мобиля”, который выпячивается со стен, каждый элемент 
здесь посвящен супергерою.
Platine Hotel в Париже, как раз наоборот воздает должное обаянию 
Мэрилин Монро комнатами в стиле ретро и  голливудском, чтобы 
воскресить миф об этой диве.
Посвященные любителям самой известной кошечки в мире, две 
комнаты Hello Kitty в Grand Hi Lai Hotel в Тайване – это просто 
буйство розового цвета и женственности.
Розового цвета также и люкс барби в Palms Casino Resort в 
Лас-Вегасе, созданный по проекту дизайнера внутренних 
интерьеров Джонатана Адлера, где девочки любых возрастов 
могут поэкспериментировать с фантазиями и развлечениями в 
стиле жизни Барби.

ТЕМАТИчНЫЕ ЛюКСЫ 
ARREDAMENTO / Suite a tema  
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Palms Casino Resort - Suite Barbie





BENESSERE



Per soddisfare le esigenze di chi de-
sidera un trattamento di bellezza 
realmente personalizzato il repar-
to di medicina estetica non invasi-
va dello Studio dentistico Galli di S. 
Giovanni in Marignano propone un 
rivoluzionario trattamento anti-età 
che permette di contrastare e pre-
venire in modo mirato il rilassamen-
to e l’invecchiamento cutaneo del 
viso.

Il metodo, studiato per rigenerare la 
pelle e tonificare i tessuti in modo 
non invasivo e altamente perso-
nalizzato, si avvale del dispositivo 
Genotechnology1 di Exea: il primo 
dispositivo al mondo che si basa 
sull’analisi del DNA del singolo 
individuo per contrastare e pre-
venire l’invecchiamento della 
sua pelle. Il test del DNA, ottenu-
to dall’analisi delle cellule epiteliali 
prelevate con un semplice tam-
pone salivale, consente di iden-
tificare le peculiari caratteristiche 
genetiche responsabili dell’invec-
chiamento cutaneo del soggetto 
e, di conseguenza, le specifiche 
necessità del suo derma.

In base al referto del test genetico 
viene individuato il dermoattivo 
più efficace, un dispositivo me-
dico formulato specificamente 
per aiutare quel particolare tessuto 

cutaneo a contrastare e prevenire i 
segni del tempo.

Il dispositivo a radiofrequenza Ge-
notechnology1, dotato di par-
ticolare potenza e frequenza in 
quanto progettato per la medici-
na estetica, veicola in profondità 
lo speciale dermoattivo ricreando 
le condizioni ideali per incrementa-
re l’attività cellulare e la progressi-
va produzione di collagene, ela-
stina e acido ialuronico.

Il trattamento tonifica e rassoda la 
pelle, riduce il rilassamento cuta-
neo, produce risultati immediata-
mente visibili e duraturi nel tem-
po stimolando la pelle a ritrovare 
dall’interno la propria inconfondibi-
le bellezza.

RITROVA LA 
TUA BELLEZZA 
DAL TUO DNA.
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Dott.ssa Valentina Galli
Specializzata in Implantologia

Esperta di Estetica dentale

Studio dentistico Galli: 
Tel.: 0541 955189

www.studiodentisticogalli.it

Per prenotare un consulto        
personalizzato contattare:
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Чтобы удовлетворить 
потребности тех, кто желает 
пройти по-настоящему 
п е р с о н а л и з и р о в а н н ы е 
косметические процедуры, 
отдел неинвазивной 
эстетической медицины 
зубного кабинета Галли ди 
Сан-Джованни в г. Мариньяно 
предлагает революционное 
омолаживающее лечение, 
которое позволяет 
ц е л е н а п р а в л е н н о 
противостоять и упреждать 
кожное расслабление и 
старение лица.

Метод, изученный для 
регенерации кожи и тонизации 
тканей неинвазивным 
способом, в высшей мере 
персонализирован, проводится 
с помощью устройства Ge-
notechnology1 фирмы Exea: 
первое устройство в мире, 
работа которого базируется 
на анализе ДНК отдельной 
личности, чтобы противостоять 
и упреждать старение ее кожи.

Тестирование ДНК, 
полученное при анализе 
эпителиальных клеток всего 
лишь с помощью мазка слюны, 
позволяет идентифицировать 
своеобразные генетические 
характеристики, которые 
отвечают за старение кожи 
субъекта, и, как следствие, за 
специфические потребности  

его дермы. На основе отчета 
о генетическом тестировании 
определяются наиболее 
эффективные кожные активы, 
а этот медицинский прибор 
сформирован специально для 
помощи этой особенной кожной 
ткани, чтобы противостоять 
признакам старения со 
временем.

Устройство на радиочастоте 
Genotechnology1, оснащенное 
особенной мощностью 
и частотой, поскольку 
спроектировано для 
эстетической медицины, 
транспортирует в глубину 
специальный дермоактив,  
воссоздавая идеальные 
условия для клеточной 
активности и  прогрессивного 
производства коллагена, 
эластина и гиалуроновой 
кислоты.

Такое лечение тонизирует и 
укрепляет кожу, уменьшает 
кожное расслабление и 
обвисание, выдает результаты, 
видимые как сразу же, так 
и продолжительные во 
времени, стимулируя кожу для 
нахождения внутри себя своей 
бесспорной красоты.

НАЙДИ СВОю КРАСОТу 
В СВОЕЙ ЖЕ ДНК

док. Валентина Галли
Специалист по 
Имплантологии Эксперт в 
Стоматологической эстетике 
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Al Salone di Francoforte 2015 il 
debutto della Porsche Mission-E, 
prima sportiva a 4 posti e trazione 
totalmente elettrica nella storia del 
marchio, che coniuga l’inconfon-
dibile design Porsche con presta-
zioni al top e la praticità del primo 
sistema di trazione elettrica a 800 
volt.

Due motori sincroni a magneti 
permanenti (PMSM), simili a quelli 
utilizzati nel 2015 dalla 919 Hybrid 
vincitrice a Le Mans, spingono la 
Mission-E e recuperano l’energia 
prodotta in frenata. I motori ero-
gano 600 CV che consentono 

accelerazioni da 0 a 100 km/h in 
3,5 secondi e da 0 a 200 in meno 
di 12 grazie al sistema di trazione 
integrale Porsche Torque Vecto-
ring, che distribuisce automatica-
mente la coppia alle singole ruote 
e trasferisce la potenza alle 4 ruote 
sterzanti. 

Non solo sportività, Mission-E è 
adatta anche all’uso quotidiano: 
può infatti percorrere più di 500 km 
grazie all’innovativa tecnologia a 
800 volt e al sistema Porsche Turbo 
Charging che consente di ricarica-
re la batteria fino a circa l’80 per 
cento della sua capacità in soli 15 

minuti. Raddoppiare la tensione ri-
spetto alle vetture elettriche attuali 
offre molteplici vantaggi: tempi di 
ricarica più brevi e peso ridotto, 
perché per le connessioni elettri-
che sono sufficienti cavi in rame 
più leggeri e sottili. 

Nonostante una tecnologia così 
sofisticata, la strumentazione è 
intuitiva, gestita da tracciamento 
oculare, e riconoscimento gestua-
le e si basa su un sistema forte-
mente orientato al guidatore che 
regola automaticamente i display 
in base alla posizione di guida. 

Ma Mission-E non è solo tecnolo-
gia, è anche divertimento: una 
telecamera nello specchio retrovi-
sore interno riconosce l’umore del 
guidatore e lo rappresenta come 
emoticon nello strumento circola-
re e il fattore di divertimento può 
essere salvato insieme ad informa-
zioni come il percorso o la velocità 
per essere condiviso con gli amici 
sui social media.

600 CV, AUTONOMIA 500 kM 
E SI RICARICA IN 15 MINUTI

Porsche Mission e: 
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Di Fabio Milani
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600 ЛС, АВТОНОМИЯ 500 КМ И 
пЕРЕзАРЯЖАЕТСЯ зА 15 МИНуТ

38

Франкфуртский автосалон 2015 стал дебютом для Mission-E 
– первого спортивного автомобиля на 4 места и с полностью 
электрическим приводом, за всю историю этой марки, который 
соединяет в себе  безошибочно узнаваемый дизайн Porsche с 
лучшими показателями производительности и практичностью 
первой системы электрической тяги на 800 вольт. Два 
синхронных мотора на постоянных магнитах (PMSM), подобные 
тем, которые были использованы в 2015 году 919 Hybrid – 
победителем в Ле-Мане,  приводят в действие Mission-E и 
восстанавливают энергию при торможении. 

Моторы выдают 600 ЛС, которые позволяют ускоряться от 0 до 
100 км/ч за 3,5 секунды и от 0 до 200 за менее, чем 12 секунд, 
благодаря системе  интегрированного привода Porsche Tor-
que Vectoring, которая автоматически распределяет крутящий 
момент на отдельные колеса и передает мощность на четыре 
рулевых колеса. Mission-E не только спортивный автомобиль, 
но и приспособленный для повседневного использования: 
действительно, на нем можно проехать более 500 км благодаря 
инновационной технологии на 800 вольт и системе  Porsche 
Turbo Charging, которая позволяет перезаряжать аккумулятор 
до 80 процентов его емкости всего лишь за 15 минут.Удвоение 
напряжения по отношению к современным электромобилям 
дает многие преимущества: более короткое время подзарядки 
и уменьшенный вес, потому что для электрических соединений 
достаточными являются медные кабели, более легкие и 
тонкие. Несмотря на такую изысканную технологию,  приборы 
инструментального измерения интуитивны, управляемые 
глазом слежения и распознавателем жестов, и базируются 
на системе, сильно ориентированной на водителя, который 
автоматически регулирует дисплеи, базируясь на позиции 
управления. Но Mission-E – это не только технология, это 
также и развлечение: видеокамера, встроенная во внутреннее 
зеркало заднего вида, распознает настроение водителя и 
представляет его в виде смайликов на круглых инструментах, 
фактор развлечения может быть сохранен вместе с общими 
сведениями, такими, как маршрут или скорость, чтобы потом 
поделиться этой информацией с друзьями в социальных сетях.

Porsche Mission eTECNOLOgIA / 
Porsche Mission E 
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MOTORI / Cranchi & Rimini Service yacht & Sail

Massimo Scagnelli

Cranchi, prestigioso brand italiano dedicato alla produ-
zione di barche è “approdato” al Marina di Rimini sce-
gliendo l’esperienza di Rimini Service Yacht & Sail per 
ufficializzare la partnership ed essere presente  anche su 
questo importante porto dell’Adriatico.

Cranchi è un eccellenza italiana. Questo Cantiere infatti a 
differenza di altri, è ancora interamente di proprietà della 
famiglia Cranchi, che realizza barche da 5 generazioni. 
Una storia che nasce nel 1870 e che oggi, dopo 145 anni 
di attività, produce in Italia in maniera industrializzata le 
sue creature, per una clientela mondiale.

Rimini Service Yacht & Sales, fondata da Massimo Sca-
gnelli (Responsabile Commerciale) con la preziosa col-
laborazione di Alessandro Arfilli (Responsabile del can-
tiere Marina di Rimini Nautical Service) è diventata dealer  
(concessionario ufficiale) Cranchi da maggio 2015. 

Ci avventuriamo nel mondo Cranchi grazie a Massimo 
Scagnelli.

Descrivimi lo stile Cranchi. 

In sintesi? Una linea unica. Il prodotto di una ricerca e di 
una progettazione completamente sviluppata all’interno 
dell’azienda. Un ufficio progettazione  che definirei unico, 
definisce le imbarcazioni in ogni minimo particolare per 
giungere in fase di realizzazione, ad una produzione indu-
striale perfetta e di altissima qualità. 

CRANChI & RIMINI 
SERVICE yAChT & SAIL: 
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L’ECCELLENZA SPOSA L’ESPERIENZA.
La darsena di Rimini

Cranchi ST37

Cranchi 60 Fly



Dove è situato il cantiere Cranchi? 

Il quartier generale della produzione  si trova 
a Piantedo (SO), ci sono inoltre altri due inse-
diamenti produttivi ed un fantastico centro 
prove ubicato a San Giorgio di Nogaro (UD). 
Qui sono presenti tutti i modelli  della ampia 
gamma messi a disposizione dall’azienda per 
i clienti dei vari Dealer di tutto il mondo per la 
classica prova di navigazione.

Il cliente Cranchi, perchè sceglie questa 
barca e non un’altra?

La sceglie per l’affidabilità, per la storia del 
cantiere, per un design che distingue la sua 
barca dalle altre e per il servizio di assistenza 
capillare. L’insieme di questi aspetti e tanti altri 
fa percepire al cliente di possedere  un’ec-
cellenza.

La barca più prestigiosa che producono?

Il 66 Fly, questo modello è lungo 21 metri ed 
è un’imbarcazione che si rivolge prevalente-
mente ad una clientela molto esigente. Cran-
chi comunque ha saputo diversificare le sue 
proposte, costruendo una gamma di modelli 
accessibili ai neofiti e per una fidelizzazione 
futura del cliente.

Il Trawler (appartenente alla categoria definita 
anche Navetta)  è  un esempio di eccellenza  
Cranchi, prodotta in tre misure,ha enormi spa-
zi interni ed esterni, costi di gestione,consumi e 
manutenzione  veramente ridotti, il nuovo Z35 
lanciato sul mercato al Salone di Cannes è il 
risultato di un progetto unico!

Ad Alessandro Arfilli chiediamo: come 
può un cantiere giovane come il vostro, 
proporsi come punto di riferimento per la 
nautica?

Seppur attivo da 3 anni, il Cantiere  si fonda 
sulla storica esperienza del nostro staff, pro-
veniente dal mondo della produzione di im-
barcazioni.. e sulla capacità di fare rete con i 
migliori professionisti di questo settore, presenti 
sul nostro territorio. Grazie alla nostra professio-
nalità unita a tanta passione, cerchiamo di 
capire insieme all’armatore quali siano i suoi 
desideri, per soddisfarli pienamente.

La felicità del nostro cliente.. è qualcosa che 
amiamo particolarmente!
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Di Massimiliano Pozzi

Alessandro Arfilli

Cranchi Panama 29

Cranchi Trawler 43
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Il Monaco Yachts Show 2015 ha fatto registra-
re la presenza del Rossinavi MY Taransay, re-
plica moderna di un yacht dai primi anni ‘30, 
varato lo scorso aprile a Viareggio. Guardare il 
Taransay significa fare un salto indietro nel tem-
po e capire l’identità del cantiere navale: Rossi-
navi è la madre di una nuova tradizione, in cui 
una imbarcazione scozzese del passato trova 
un suo spazio nella moderna edilizia navale, e si 
pone come riferimento per una moderna este-
tica old-style.

Lungo fuori tutto 38,55 metri e largo 7,60, il Ros-
sinavi MY Taransay è stato realizzato da Rossi-
navi in collaborazione con STB Italia utilizzando 
uno scafo in acciaio e una sovrastruttura in lega 
leggera e, nonostante sia la riproduzione di uno 
yacht dei primi del novecento, è dotato di solu-
zioni tecnologiche innovative.

Il ponte superiore, mostra la cabina di pilotag-
gio rivestita in legno come il modello originale e, 
oltre all’area prendisole attrezzata con divanetti 
e due tavoli e riparata da un tendalino, dispone 
di un tender calabile in acqua grazie a una grù.

Sul ponte inferiore oltre al tavolo rotondo per 
pranzi e cene all’aria aperta, sono presenti la 
suite armatoriale, 4 cabine, un salotto e una 
sala da pranzo in grado di accogliere fino a 10 
ospiti.

Gli allestimenti interni, firmati Studio Tassin, sono 
perfette riproduzioni di ambienti classici con 
l’aggiunta di alcuni tocchi contemporanei forniti 
da tessuti e materiali raffinati come nel caso del 
marmo dei bagni e delle piastrelle in pelle del 
pavimento nella cabina armatoriale.

Spinto da una coppia di motori CAT C 18 Acert 
2×599 kw da 803 CV, il Rossinavi MY Taransay 
è in grado di raggiungere una velocità max di 
14 nodi e muna velocità di crociera di 12 con 
una autonomia di circa 3.500 miglia marine a 
mezzo carico.

Di Fabio Milani

AL MONACO 
yAChTS ShOW 2015
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На шоу яхт в Монако 2015 было зарегистрировано присутствие 
Rossinavi MY Taransay –  современный римейк яхты начала 30-х 
годов, изготовленное в прошлом апреле верфями Виареджо.

Смотреть на Taransay означает сделать прыжок назад 
во времени и понять идентичность и уникальность 
корабельной верфи: Rossinavi – это мать новой традиции, в 
которой шотландская лодка прошлого находит свое место 
в современном кораблестроении, которая устанавливает 
эталон для современной эстетики в старом стиле.

Общая длина около 38,55 метров, ширина 7,60м – Rossinavi 
MY Taransay была изготовлена Rossinavi при сотрудничестве с 
STB Italia, с использованием стального корпуса и надстроек из 
более легких сплавов, и, несмотря на то, что это репродукция 
яхты начала двадцатого века, она оснащена технологическими 
инновационными решениями.  

На верхней палубе можно увидеть кабину управления, 
покрытую деревом, как в оригинальной модели, и, кроме 
зоны для принятия солнечных ванн с диванчиками и двумя 
столиками, с большим тентом-покрытием, здесь также 
находится моторная лодка, которая опускается на воду с 
помощью крана.  

На нижней палубе, кроме большого круглого стола для 
обедов и ужинов под открытым небом находятся каюта 
судовладельца, 4 каюты, салон и обеденный зал, способный 
вместить до 10 гостей.

Внутренняя обстановка, подписанная Studio Tassin, – это 
отличная репродукция классической среды с добавлением 
некоторых современных штрихов, придаваемых изысканными 
тканями и материалами, как в случае с мрамором в ванных 
комнатах и кожаной плиткой на полу в кабине судовладельца.  

Приводится в действие парой моторов CAT C 18 Acert 
2х599кВт на 803 ЛС, Rossinavi MY Taransay способна развивать 
максимальную скорость в 14 узлов и обладает крейсерской 
скорость 12 узлов с автономией движения около 3500 морских 
миль при половинной нагрузке.

НА шОу ЯхТ В МОНАКО 2015 гОДА
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MOTORI / Cerri Sea Look
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Cerri Cantieri Navali (CCN) ha portato anche 
al Monaco Yachts Show 2015 il motoryacht Sea 
Look, quarto esemplare della linea di successo 102’ 
Flyingsport che rappresenta al meglio l’esperienza e 
lo stile del cantiere di Avenza.

CCN Sea Look si contraddistingue per l’eleganza del 
design esterno, caratterizzato da linee filanti che co-
niugano le comodità del flying bridge con la sportività 
e la velocità dei grandi open.

Ma sono soprattutto gli allestimenti interni, firmati 
dall’architetto Filippo Rossi, a rappresentare il top del 
Made in Italy con dettagli che ispirati agli elementi e 
alle tonalità naturali della Sardegna: sabbia, roccia, 
onde e mare turchese.

E il color turchese, cui rimanda anche il nome del-
la barca, domina il main deck, rompendo l’armonia 
soffusa delle tonalità chiare del beige, del marrone 
e della sabbia, che rappresenta il leitmotiv dell’intera 
imbarcazione.

Grande luminosità per gli ambienti, grazie al lucer-
nario centrale, vera novità della linea Flyingsport, che 
consente di innalzare l’altezza del salone principale 
consentendo in questo modo alla luce naturale di 
rendere più luminosi gli spazi.

Grande attenzione al design e all’uso di materiali pre-
giati: ne sono un esempio il main salon, caratterizzato 
da un ingresso con tre archi in cui legno di olmo e pel-
le si alternano in un gioco di contrasti che crea effetti 
visivi caldi e avvolgenti e la zona pranzo, allestita da 
Poltrona Frau.

L’attenzione al dettaglio si traduce anche nell’assenza 
di spigoli a bordo ad amplificare il concetto di family 
friendly che sta alla base del progetto interno.

Spinto da una coppia di motori MTU 16V 2000 M94 
Sea Look è in grado di raggiungere una velocità mas-
sima di 38 nodi e vanta un’autonomia di 400 miglia 
nautiche alla velocità di crociera di 32 nodi.

Di Fabio Milani



Cerri Cantieri Navali (CCN – судостроительные верфи Черри) 
также и на показе яхт в Монако 2015 года представили 
свою моторную яхту Sea Look, четвертый экземпляр в 
успешной линии 102 Flyingsport, которая как нельзя лучше 
представляет опыт и стиль верфей компании Avenza.
CCN Sea Look отличается элегантностью внешнего 
дизайна, характеризующимся  обтекающими линиями, 
которые соединяют удобность яхт с закрытыми палубами 
со спортивностью и скоростью больших открытых яхт.
Но прежде всего – внутренняя обстановка, подписанная 
архитектором Филиппом Росси, чтобы представить 
все наилучшее бренда Сделано в Италии, с деталями, 
которые берут свое вдохновение и натуральные оттенки в 
Сардинии: песок, скалы, волны и лазурное море.
Бирюзовый цвет, который также относится и к имени судна, 
доминирует на верхней палубе, нарушая мягкую гармонию 
светлых тональностей бежевого, коричневого и цвета 
песка, которые представляют лейтмотив всего судна. 
Большая освещенность всей среды, благодаря  
центральному просвету – настоящей новинке лини 
Flyingsport, которая позволяет поднять высоту главного 
салона, таким образом позволяя природному освещению 
делать пространство более освещенным.
Большое внимание уделяется дизайну и использованию 
драгоценных материалов: примером этому является 
главный салон, который характеризуется входом с тремя 
арками, где  используется древесина вяза (береста) и 
кожа, изменяют игру контрастов, что создает визуальные 
эффекты тепла и обволакивания в обеденной зоне, где 
расположены кресла Frau.
Внимание к деталям проявляется также в отсутствии 
углов на борту, чтобы усилить семейно-дружественную 
концепцию, которая является базовой для внутренней 
планировки.
Приводится в действие парой моторов MTU 16V 2000 
M94 Sea Look, судно способно развивать максимальную 
скорость в 38 узлов и обладает автономией в 400 морских 
миль при крейсерской скорости в 32 узла.

CERRI
SEA LOOk
пРИСуТСТВуЕТ ТАКЖЕ И НА 
пОКАзЕ ЯхТ В МОНАКО 2015 гОДА

MOTORI / 
Cerri Sea Look

45



46

Tra le presenze al Monaco Yacht Show 2015 
c’è da segnalare quella dell’Admiral Silent 76 
Gigreca, primo modello a vela del brand Ad-
miral Sail del gruppo The Italian Sea Group e 
barca full custom, che può vantare dotazioni e 
caratteristiche tipiche dei grandi superyacht a 
motore.

Il progetto Silent infatti esalta il comfort e la sicu-
rezza a bordo, sia nella navigazione a motore 
che in quella a vela e il 76 dispone di un’attrez-
zatura velica e un equipaggiamento progettati 
per favorire la gestione della barca con un equi-
paggio ridotto a non più di 2 persone.

Il Silent 76, ha uno scafo costruito in Vtr e Kevlar e 
una chiglia fissa da 2,93 metri di pescaggio con 
un bulbo in piombo mentre la lama è in ghisa.

Il piano velico conta su una potente randa e 
un agile fiocco autovirante per una superficie 

AL MONACO yAChTS ShOW 2015
ADMIRAL SILENT 76



velica complessiva di circa 250 mq. Tutti i winches 
sono elettrici e tutte le manovre veliche sono riman-
date in pozzetto con pulsanti azionabili dalle con-
solle della timoneria: in questo modo lo yacht è in 
grado di virare, strambare e navigare con l’ausilio 
del solo timoniere.

Il garage ospita un tender di 3,20 mt e un jet ski 
facilmente varabili con l’ausilio di una gru elettrica, 
mentre passerella, spiaggetta prendisole e spazio 
per stivaggio hanno ampie dimensioni degne di 
uno yacht di 90”.

In coperta ci sono 2 grandi zone non tecniche, pro-
gettate per garantire il relax degli ospiti a bordo con 
gli interni che dispongono di 4 cabine (1 Master, 1 
VIP, 2 Guest) e 1 cabina equipaggio: tutti i locali 
ospiti sono climatizzati e dotati di entertainment e 
un soffitto con altezze nette superiori ai 2 mt.

La concentrazione di tutti gli impianti in sala mac-
chine aumenta il comfort degli ospiti a bordo: 
quest’ultima è dotata di 2 motori Yanmar da 150 
cv che consentono di navigare ad una velocità di 
crociera di 12 nodi.
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Среди присутствовавших на шоу яхт в Монако 
2015 года следует отметить судно Admiral 
Silent 76 Gigreca – первую модель на парусах 
бренда Admiral Sail группы The Italian Sea Group, 
судно, полностью изготовленное под заказ, 
которое может похвастаться характеристиками, 
типичными для больших моторных супер-яхт. 
Проект Silent действительно излучает комфорт 
и безопасность на борту, как при навигации с 
помощью мотора, так и при парусном плавании, а 
конкретно модель 76 парусным оборудованием и 
экипировкой, спроектированным для содействия 
управлению судном экипажем, уменьшенным до 
не более, чем 2 человек. 
Silent 76 обладает корпусом, сконструированным 
на корабельных верфях Виареджо Тоскана 
Италия из Кевлара, имеет фиксированный киль 
на 2,93 метров прохождения со свинцовым 
набалдашником, в то время, как само лезвие 
чугунное. Парусная палуба располагается 
на мощном гроте, быстрый автономный фок 
на парусной поверхности, которая в общем 
составляет площадь 250 м2. 
Все лебедки электрические, а управление 
всеми аппаратами парусного маневрирования 
осуществляется с капитанского мостика с 
помощью кнопок,  расположенных на консоли 
рулевого колеса: таким образом яхта может 
переходить на галс, перекидывать парус и 
совершать маневры только при помощи рулевого 
колеса.
В гараже приютились моторная лодка на 3,20 м и 
водный мотоцикл, которые легко можно спустить 
на воду с помощью электрического крана, в то 
время, как верхняя палуба, места для загара 
и место для укладки грузов имеют довольно 
большие размеры, достойные яхты на 90”.
Под покрытием палубы находятся 2 большие 
нетехнические зоны, спроектированные для 
обеспечения отдыха гостей на борту, с внутренним 
интерьером, который располагает 4 каютами (1 
Мастер, 1 VIP, 2 Гость) и 1 каютой экипажа: все 
гостевые зоны оснащены климат-контролем и 
музыкальным оборудованием, а чистая высота 

помещений достигает свыше 2 метров. 
Концентрация всего технического оборудования 
в машинном отделении увеличивает комфорт 
гостей на борту: эта яхта оснащена двумя 
моторами  Yanmar на 150 ЛС, которые позволяют 
навигацию на крейсерской скорости в 12 узлов. 
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E’ difficile racchiudere i mille volti 
di quest’isola affascinante sola-
mente nello stereotipo del para-
diso esotico. Nel caso di Mauritius, 
infatti, parlare di varietà dell’offerta 
non è un semplice luogo comune, 
ma la realtà, è una realtà che non 
si trova in nessun’altra isola dell’O-
ceano Indiano. 

Mauritius ha un’anima speciale, 
che ti conquista un po’ alla volta, 
e ti lascia dentro la voglia di torna-
re per approfondire, o scoprire, la 
molteplicità dei suoi volti, dei suoi 
paesaggi, delle sue culture e delle 
sue religioni. In realtà l’isola è una 
sola, ma offre al viaggiatore una 
tale ricchezza di paesaggi e di 
situazioni da far credere di avere 

visitato più isole in una sola volta. 
La sua cultura multirazziale, con un 
mix unico di etnie diverse che con-
vivono pacificamente, la cucina 
ricca e speziata che trae origine 
dalle diverse radici della sua po-
polazione (francese, inglese, ci-
nese, indiana), la varietà dei pae-
saggi, difficilmente riscontrabile in 
territori di così piccola dimensione, 
e la scelta pressoché infinita di at-
tività - che vanno dallo sport al be-
nessere a cinque stelle, dall’ecolo-
gia alla cultura - sono solo alcune 
delle ragioni che fanno di Mauritius 
una destinazione vincente. 

Le altre motivazioni sono la sicu-
rezza e la stabilità economica e 
politica, l’accessibilità (con voli di-

retti da Milano con Air Mauritius e 
da Roma e Milano con Eurofly) e 
la minima differenza di fuso orario 
(due ore in più rispetto all’Italia). 
Non è difficile capire il perché di 
questo successo: la popolazione 
è cordiale e accogliente, le oc-
casioni di shopping molteplici e 
interessanti, i festival colorati e sug-
gestivi… 

La sua proverbiale ospitalità, poi, 
si declina in tutte le forme, con 
prevalenza di alberghi di lusso per-
fettamente inseriti nell’ambiente 
che hanno saputo coniugare la 
bellezza e il comfort della struttura 
con un’art de vivre tipicamente 
mauriziana. 

Di Maria Lucia Bitetto

MAURITIUS:

VIAggI / Mauritius

L’ISOLA DALE MILLE SfACCETTATURE
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Сложно заключить тысячу ликов 
этого обворожительного острова 
только в стереотип экзотический 
рай. В случае с Маврикием, 
действительно, можно говорить 
о множестве предложений, ведь 
это не только обычное место, но 
целая отдельная реальность, 
реальность, которую не найти 
ни на одном из островов 
Индийского океана. 
У Маврикия своя душа, которая 
завоевывает твое сердце 
понемногу за раз, каждый 
раз оставляя в тебе желание 
возвратиться, чтобы углубить 
свои познания или открыть 
множественность его обличьев, 
его пейзажей, его культуры и 
религий. 
В действительности же это 

всего лишь один остров, но он 
предлагает путешественнику 
такое богатство пейзажей и 
ситуаций, что начинаешь верить 
в то, что посетил сразу несколько 
островов всего за один раз. 
Его многорассовая культура, с 
уникальным смешением этносов, 
которые мирно сосуществуют, 
богатая, с особенными 
специями, кухня, которая берет 
свое начало от разных корней 
(французских, английских. 
китайских, индийских), великое 
множество различных пейзажей, 
которые сложно встретить на 
территории такого маленького 
размера, и почти бесконечный 
выбор различной деятельности, 
которая распространяется 
от спорта до пятизвездочных 
курортных центров, от экологии 
до культуры, и это только 
некоторые причины, которые 
делают Маврикий таким 
выигрышным местом для 
посещений.
Другие причины – это 
безопасность и стабильность, 
как экономическая, так и 
политическая, доступность 
(прямые авиарейсы из Милана 
с флагманской авиакомпанией 
Маврикия Air Mauritius и из Рима 
и Милана с компанией Eurofly) и 
минимальные различия часовых 

поясов (два часа вперед по 
отношению к итальянскому 
времени). Тогда не сложно 
понять, почему этот остров 
имеет такой успех: население 
дружелюбно и гостеприимно, 
возможности для шоппинга 
множественны и интересны, 
фестивали красочные и 
красивые… 
Его вошедшая в поговорку 
гостеприимность, которая 
выражается во всех формах 
и аспектах, с превалирующим 
большинством роскошных 
отелей, идеально 
вписывающихся в среду, 
которые сумели соединить 
красоту и комфорт структуры 
с типичным маврикийским 
искусством жить (art de vivre). 

МАВРИКИЙ:
ОСТРОВ ТЫСЯчИ гРАНЕЙ
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I ristoranti nei musei più esclusivi 
sono location che uniscono arte e 
cucina, offrendo una formula per-
fetta per gli amanti della gastrono-
mia e della cultura. Alla bellezza 
del posto si fonde un’ampia offerta 
enogastronomica, soluzione molto 
apprezzata dai visitatori dei musei.

In Europa, nel cuore di Parigi, si 
erge l’inconfondibile silhouette del 
Centre Pompidou, che raccoglie 
la più grande collezione di arte 
moderna e contemporanea d’Eu-
ropa, una biblioteca pubblica,sale 
cinematografiche e teatrali, librerie, 
bar,e all’ultimo piano, il ristorante 
Georges. Un luogo unico e ideale 

per trascorrere un momento indi-
menticabile, da cui, grazie alle sue 
enormi vetrate, si ha la sensazione 
di essere sospesi sulla città di Parigi.

A Milano, La Triennale, ospita il 
Design Café&Restaurant, un lumi-
noso contenitore di cristallo che si 
presenta come un prolungamento 
delle aree espositive: l’accesso è 
limitato e l’ambiente è caratteriz-
zato da sedute di differente stile e 
design.

Inaugurato nel 2008, il Museo di 
Arte Islamica, ospita la più grande 
collezione al mondo di oggetti ar-
tistici e reperti archeologici islamici 
provenienti dall’intero Medio Orien-

te. Situato al di sopra dell’entrata 
del museo, Idam è il ristorante di 
Alain Ducasse, curato dal france-
se Philippe Starck, che mantiene un 
equilibrio tra modernità e tradizione.

Infine, La Venaria Reale, fra i pri-
mi siti culturali più visitati d’Italia, è 
un grandioso complesso alle porte 
di Torino dove si offrono percorsi di 
visita e mostre d’arte e di storia. La 
Reggia ospita al suo interno uno 
dei migliori ristoranti d’Italia: il Dolce 
Stil Novo, segnalato con una stella 
dalla prestigiosa guida Michelin e 
diretto dallo chef Alfredo Russo.
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RISTORANTI NEI MUSEI: 

LE LOCATION ChE UNISCONO ARTE E CUCINA

Di Laura Pozzi
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Idam - Doha Design Café&Restaurant - Milano La Triennale

Restaurant George - Parigi





Рестораны в самых эксклюзивных музеях – это 
места, которые в себе объединяют искусство 
и кухню, предлагая идеальную формулу 
для любителей гастрономии и культуры. 
Непосредственно в красивых местах находится 
широкий эногастрономический (вино и кушанья) 
выбор – решение, очень хорошо оцененное 
посетителями музеев.

В Европе, в сердце Парижа возвышается 
неповторимый силуэт Центра Помпиду, в котором 
собрана самая большая коллекция современного 
искусства Европы, общественная библиотека, 

кинематографические и театральные залы, 
книжные магазины, бары, а на последнем этаже 
– ресторан Georges. Это уникальное и идеальное 
место, где можно провести незабываемые 
моменты вашей жизни, благодаря панорамному 
виду из которого через огромные витрины, 
складывается впечатление, что Вы просто зависли, 
приостановились над городом Париж.  

В Милане, в Центре Триеннале приютился 
ресторан Design Café&Restaurant – яркий контейнер 
кристального света, который представлен, 
как продолжение выставочных залов: доступ 
ограничен, а атмосфера характеризуется креслами 
различного вида и дизайна.

Торжественно открыт в 2008 году, Музей исламского 
искусства вмещает в себя самую большую 
коллекцию в мире исламских арт-объектов и 
археологических находок, происходящих из всего 
Ближнего Востока. Размещен над входом в музей 
– ресторан Idam – это ресторан Алена Дюкасса, 
созданный под руководством француза Филиппа 
Старка, ресторан поддерживает равновесие между 
современностью и традициями.

И наконец Venaria Reale – среди первых 
культурных мест, самых посещаемых в Италии, 
это грандиозный комплекс недалеко от Турина, где 
предлагают маршруты для посещений выставок 
искусств и истории. Внутри королевского дворца 
расположился один из лучших ресторанов Италии: 
Dolce Stil Novo, отмеченный одной звездой 
престижного пособия путешественникам Michelin и 
управляемый шеф-поваром Альфредо Руссо.

РЕСТОРАНЫ 
В МузЕЯх: 
МЕСТА, КОТОРЫЕ СОчЕТАюТ 
В СЕБЕ ИСКуССТВО И КухНю
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Settembre 2015. Via Montenapo-
leone, 9, Milano. La casa di moda 
italiana inaugura un esclusivo gio-
iello griffato Prada: la nuova Pa-
sticceria Marchesi.

Rilevato all’80 per cento nel mar-
zo del 2014 dal gruppo Prada, il 
locale, esteso su una superficie 
di 120 metri quadrati, risente in 
modo tangibile dell’influsso dello 
stile di Miuccia Prada, capace di 
rispettare le tradizioni e innovarle 
al tempo stesso. La veste interna, 
progettata dall’architetto Roberto 
Baciocchi, reinterpreta gli arredi 
storici della prima sede, datata 
1824. 

All’interno, colonne marmorizzate, 
banconi di ciliegio e pareti in mar-
morino vi aspettano per degustare 
bonbon, cioccolatini e dolci di tutti 
i tipi, esposti in 38 vetrinette illumi-
nate. Il negozio ha anche due sa-
lette interne con tavolini in marmo, 
poltroncine e divani rivestiti in vel-
luto, tappezzeria in seta jacquard 
con motivi floreali e soffitti con travi 
a vista. 

E’ da sempre la famiglia Marche-
si a guidare la pasticceria: Angelo 
Marchesi, insieme alla moglie e 
due figli, porta avanti la gestione 
di uno dei simboli della città di Mi-
lano. L’intera produzione di dolci si 
svolge infatti sotto il loro sguardo 
vigile e attento, per garantire pro-
dotti eccellenti, realizzati secondo 
la tradizione. 

“La cosa fondamentale”, spiega 
Angelo Marchesi, “è che la pro-
duzione resterà artigianale e tutti 
i dolci saranno preparati quotidia-
namente sul posto”.

La nuova location firmata Prada 
offrirà una selezione ancora più 
ampia dei suoi rinomati prodotti,  
mantenendo inalterati gli stessi 
valori fondanti, nel rispetto della 
tradizione e della ricerca di una 
nuova creatività. Proporrà inoltre 
due nuove formule per una crema 
fondente e con nocciole, senza 
zucchero. 

gUSTO / Pasticcerie
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APRE A MILANO IL 
gUSTO fIRMATO PRADA

Di Laura Pozzi

PASTICCERIA 
MARChESI: 





gUSTO / Pasticcerie

60

Сентябрь 2015 года. Ул. 
Монтенаполеоне, 9, Милан. Дом 
итальянской моды приветствует 
торжественное открытие 
эксклюзивных украшений, 
подписанных маркой Prada: это 
новая кондитерская Marchesi.

Открытая на 80 процентов в 
марте 2014 года группой Pra-
da, это кафе, занимающее 
площадь 120 квадратных 
метров, в котором очень 
ощутимо просматривается 
влияние марки Miuccia Pra-
da, способно уважать как 
традиции, так и инновации 
одновременно. Внутреннее 
убранство, спроектированное 
архитектором Роберто Бачокки, 
реинтерпретирует обстановку 
первого юридического адреса 
этой марки, датированного 1824 
годом. 

Внутренности, мраморные 
колонны, барные стойки под 
мрамор цвета черешни и стены 
из марморино  ждут Вас, чтобы 
Вы насладились вкусом Bon-
bon, шоколадными конфетами 
и сладостями всех типов, 
выставленные в 38 освещенных 
витринах. 

В магазине расположены также 
два маленьких внутренних 
зала с мраморными столиками, 
креслами и диванами, 

обтянутыми бархатом, шелком, 
обивка стен – шелк жаккард 
с цветочными мотивами, и 
потолки с открытыми балками. 

С незапамятных времен семья 
Маркези распоряжалась 
этой кондитерской: Анджело 
Маркези, вместе с женой и 
двумя детьми продвигает 
управление одним из 
символов города Милан. Все 
производство сладостей 
действительно проходит под 
его внимательным присмотром 
для гарантии совершенных 
изделий, реализованных 
согласно традиций. 

“Это фундаментальная вещь”, – 
объясняет Анджело Маркези, – 
“вся продукция будет и дальше 
производиться только вручную, 
а все сладости будут готовиться 
каждый день на месте”.

Новое место, ознаменованное 
маркой Prada, предложит 
еще более широкий выбор 
своих известных продуктов, 
поддерживая неизменность 
своих основоположных 
ценностей в отношении к 
традициям поиску новой 
креативности. Кроме того, 
здесь будут предложены две 
новые формулы натурального 
черного шоколада с лесными 
орехами, без сахара. 

ОТКРЫВАЕТ В 
МИЛАНЕ ВКуС, 
пОДпИСАННЫЙ Prada

КОНДИТЕРСКАЯ
Marchesi
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1° posto
AMORE

Venere il vostro dominante è una bella ga-
ranzia per la stabilità affettiva; le coppie ben 
assortite e felicemente collaudate rinnove-
ranno i patti di reciproca dedizione con il 
massimo entusiasmo. Ciliegina sulla torta un 
eros di primissima qualità, che il partner non 
potrà che gradire . I singoli saranno ricercati 
e corteggiati.

LAVORO

Nessuna preoccupazione in questo periodo, 
almeno per quanto riguarda il settore profes-
sionale. Le stelle si prodigheranno per rende-
re ogni vostra mossa efficace e per darvi una 
mente feconda di idee creative. Migliora-
menti in vista per chi opera alle dipendenze 
altrui. 

SALuTE

Saturno non è più al vostro fianco, e rischiate 
delle disattenzioni. Occhi aperti!

AMORE

Ecco un periodo all’insegna della felicità e 
della stabilità, tanto desiderata: la solidità del 
vostro legame sarà un vero e proprio punto 
fermo della vostra vita affettiva. I single e i più 
giovani non resteranno delusi; anche per loro 
arriverà qualche bel batticuore, magari una 
appassionata avventura.

LAVORO

Le cose procedono benissimo nella profes-
sionale. La tenacia e la determinazione di cui 
sempre saprete dare prova, saranno ancora 
una volta, vincenti su tutta la linea. Non man-
cheranno, di conseguenza, le soddisfazioni sul 
fronte economico, un tasto a cui siete partico-
larmente sensibili.

SALuTE

i condizionamenti astrali porteranno alcuni 
cambiamenti nel fisico, e necessario variare 
dieta.

2° posto
AMORE

E’ un ottimo momento: ottimo il dialogo, sic-
ché sarà facile intendersi con la persona 
amata. Basterà un’occhiata. Venere vi per-
mette di esprimervi al meglio, sia con le parole 
che con i gesti. Ma l’ambito, su cui darete il 
meglio di voi stessi, resterà sempre quello ses-
suale. Belle novità per i single.

LAVORO

Senza dubbio il passaggio di Marte è ca-
priccioso e può anche accompagnarsi a 
qualche grattacapo, di cui fareste volentieri 
a meno. Non prendetevela! Per evitare pro-
blemi, mostratevi precisi e ben organizzati; 
analizzate ogni singola situazione con calma 
e buon senso.

SALuTE

Mese energetico e la stanchezza non si farà 
sentire e starete benissimo.

AMORE

Ottobre risulta movimentata. il vostro umore 
sarà quanto mai imprevedibile e tenderete ad 
essere sempre eccessivi nel bene e nel male. 
Sarete, sempre un po’ sopra le righe per via 
di Mercurio trigono. Non mancheranno le di-
scussioni con il partner e le prese di posizione 
una parte vostra.

LAVORO

Se avete un’attività autonoma, avrete modo 
di incrementare i vostri affari e il vostro presti-
gio personale. Privilegiati dalle stelle saranno 
coloro che operano nel settore commerciale 
o della comunicazione. Energie e creatività 
saranno le armi formidabili, con le quali fron-
teggerete gli eventi.

SALuTE

guardate dove mettete i piedi e non buttatevi 
allo sbaraglio, eviterete molti problemi.

AMORE

La Luna vi accarezza , rendendo Ottobre più 
passionale ed eccitante per tutti coloro che 
sono predisposti all’avventura. i fatti, in realtà, 
potrebbero essere tali da rendere ancora più 
propizie queste vostre convinzioni. Sarete af-
fascinanti, divertenti e pieni di progetti! Cosa 
volete di più.

LAVORO

Lo spirito di intraprendenza è sicuramente 
molto stimolato . Non vi mancheranno le idee 
e saprete anche come applicarle nella real-
tà. Persino la fortuna è dalla vostra parte e 
vi strizza l’occhio, pertanto ottime saranno le 
opportunità di riuscita, soprattutto per quanti 
lavorano nello spettacolo o nell’informazione.

SALuTE

Sottoponetevi a cure termali, per avere la ga-
ranzia di godervi questo periodo con meno 
preoccupazioni.

AMORE

Questo mese presenta qualche tratto in salita 
per quanto riguarda la vostra sfera sentimen-
tale, perché Mercurio potrà remarvi un po’ 
contro, anche le relazioni più collaudate po-
tranno attraversare una fase di turbolenza e 
avvertire qualche piccola scossa. Ma niente 
di grave, ogni tanto ci vuole.

LAVORO

Siete liberi ed indipendenti, tenete un profilo 
basso! Non fatevi illudere dalle apparenze e 
dalle situazioni troppo facili per essere vere. 
Attenzione alle false promesse di chi forse ha 
interesse nel vedervi sbagliare. Decidete per 
la massina trasparenza delle vostre azioni; vi 
terrete così sempre sul sicuro.

SALuTE

Ci potrebbe essere un maggior spreco d’ener-
gie ed un possibile un affaticamento mentale 
correte ai ripari.

4° posto 5° posto 6°  posto
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7° posto
AMORE

Qualunque sia la vostra condizione sentimen-
tale vi attendono giorni intensi, gioiosi, più che 
appaganti sotto il profilo erotico. Ottobre, da 
gustare, momento per momento. in certi mo-
menti vi sembrerà di essere alle Maldive, tanto 
sarete risplendenti di luce e di calore.

LAVORO

Ci sono buone notizie, sarete ben decisi a far-
vi valere e a ottenere quello che vi spetta. in 
qualche caso farete di tutto per recuperare 
posizioni: un’operazione destinata ad un suc-
cesso sicuro. Saprete imporre o proporre un 
progetto con la dovuta energia che comun-
que nascerà spontaneamente.

SALuTE

Migliorate la salute psichica eliminando ma-
gari le cause: sicuramente lo stress.

AMORE

Sarete in stato di confusione mentale ed emo-
tivo, non capirete che cosa sta succedendo 
dentro e intorno a voi e non riuscirete ad ac-
chiappare le fila delle sensazioni che vi assal-
gono e vi assediano senza tregua.

LAVORO

Fermo restando che sapete esattamente 
quali sono i vostri obiettivi da raggiungere e 
come procedere per ottenerli, potreste essere 
costretti a fare i conti con qualche ostacolo 
o qualche ritardo che non dipende da voi, 
ma da un fornitore o da un collaboratore che 
non si impegna e non si attiene alle consegne 
ricevute.

SALuTE

Mantenetevi con l’alimentazione e vedrete 
che tutti i disturbi di circolazione svaniranno 
per incanto.

8° posto
AMORE

C’è una bella atmosfera che vi circonda, vi 
sentirete stranamente elettrizzanti anche se 
non sapete bene il perché. Venere richiede 
sicurezze in amore, mentre Plutone vi spinge 
a cercare novità, incontri ed emozioni nuove. 
un bel dilemma,  se ci tenete al partner e al 
rapporto, non adagiatevi.

LAVORO

Le idee saranno il vostro punto fermo in que-
sto periodo insieme con la comunicativa: il 
trigono Marte Giove faranno del loro meglio 
per sostenervi. La creatività, di cui siete natu-
ralmente dotati, verrà presa per mano e gui-
data lungo precise direttive da un’intelligen-
za brillante. Proposte e progetti saranno ben 
accolti.

SALuTE

Marte positivo vi indurrà ad un forte tono vi-
tale, cogliete il momento, più unico che raro.

AMORE

Nettuno nel Segno vi regala giornate dolci, 
serene e rassicuranti. Ottobre sarà, prodigo 
di doni: se avete una vita di coppia ben col-
laudata, non potrete che compiacervi per 
il livello di fiducia e di complicità che avete 
raggiunto con il partner. Bellissime novità per i 
single e i più giovani.

LAVORO

La competenza guadagnata sul campo e il 
bagaglio delle conoscenze conseguite nel 
tempo fare la differenza in questo periodo. 
Riuscirete, a trovare la soluzione giusta e a in-
tervenire in modo autorevole, proprio perché 
saprete muovervi con abilità e sicurezza. 

SALuTE

Sarete combattuti su alcune decisioni, e que-
sto vi porterà un po’ di formicolio sul corpo, 
decidete con fermezza.

AMORE

L’amore che immaginate non soddisfa tanto e 
tenderete a nutrirvi di fantasie, senza badare 
alla realtà. Questo per voi potrebbe essere un 
periodo un po’ difficoltoso. Di conseguenza 
il partner vi può apparire distante e poco in-
teressante. Qualcuno non si lascerà sfuggire 
l’’occasione di un’avventura.

LAVORO

Tenetevi forte, soprattutto se avete un’atti-
vità autonoma, se avete dei soci o lavorate 
in squadra con altri. Potreste essere messi in 
difficoltà da un atteggiamento negativo di 
qualcuno. Le Stelle non giocano, tanto da 
consigliarvi alcuni problemi nei rapporti inter-
personali ed equivoci.

SALuTE

Gli Urano e Nodo Lunare vi consigliano più 
cura del proprio corpo e meno vizi: dunque 
meno fumo e più aria fresca.

AMORE

Potete contare su una formidabile alleata: Ve-
nere. Se siete felicemente in coppia, vi sentire-
te ancora più felici in queste giornate , grazie 
a un’intesa strepitosa sotto tutti i punti di vista. 
Con il partner realizzerete una vera e propria 
comunione di intenti, sia sotto il profilo affetti-
vo che intellettuale.

LAVORO

Vi attente un periodo movimentato sul fronte 
professionale: porterà non poca irrequietezza, 
soprattutto a quanti di voi hanno un’attività a 
conduzione familiare oppure hanno dei soci o 
lavorano in squadra con altri. in questo caso 
potrebbero verificarsi contrasti o divergenze 
anche spiacevoli.

SALuTE

Attenzione alla testa, particolarmente fragile 
in questo periodo.

10° posto 11° posto 12°  posto
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